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1. Main cabinet ....................................

3. Top Basin ............................................

4. Self tapping screws ....................

5. Screw Anchors ...............................

2. Mesa ......................................................
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10 bit ， 8bit Hammer/
Cross screwdriver

Band tapPencil

Electronic drill Glass glue/Glue gun Level ruler
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Faucet installation:
Install the faucet on the wall, ensure the
connecting hoses are tightened without water
leakage, and the faucet is securely fixed
without wobbling.

Basin Installation:
First adhere/secure the above-counter sink to the
countertop, then place the countertop with the sink
installed onto the main cabinet and fix it in place.

Hot and cold water pipe installation:
the hose and the inlet water cooling pipe are
tightened, no water leakage, and the hot and
cold water pipe connection ensures
synchronization with the faucet hot and cold switch.

Install main cabinet
According to the lock pendant hole
The wall is fixed with screws.

Screw Anchors

ST6x65 Self tapping screws

INSTALLATION AND MAINTENANCE
INSTRUCTION MANUAL

47-CHA-PA-SER-WT-PKG

A. Installation Instruction

B. Installation of accessories

C. Tools

D. Installation steps E. Final

F. Daily use attention

 Attention

Prohibited

Cleaning agent with
(acidic) mark

Cleaning agent with
(alkaline) mark

Bathroom cabinet
may change color

Must be

！

executed

1. Many cleaners contain abrasives and chemicals and
cannot be used to clean stainless steel, enamel, plating
or plastic products. Clean these surfaces with a mild
detergent or make-up solution, rinse residual wash, and
wipe dry with a clean soft cloth.
2. Please keep good ventilation in the bathroom.
Separate dry and wet areas when possible. Usually,
keep the window and door open.
3. The bathroom cabinets are subjected to strict
moisture-proof treatment. Do not water or splash the
cabinets during use. If water is present, dry it in time
and avoid excessive bathroom humidity.

4. Maintenance of the door panel: regularly clean and
wipe with a soft cloth. After bathing, dry cold water
vapor with a dry cloth to keep the door panel dry.

5. Electrical connections such as lighting should ensure
insulation and moisture protection. Mirrors are best
wiped with suede to maintain long-term quality of use.

6. Do not sit, lean on, or step on the washbasin cabinet
during daily use.
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1. Armoire principale ........................................

3. Vasque à poser sur le comptoir .........

4. Self tapping screws ....................................

5. Screw Anchors ...............................................

2. Comptoir .............................................................
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Perceuse électrique Scellant à vitre / 
Pistolet à colle

Niveau

Embout de ø 10,
embout de ø 8

Marteau/
Tournevis en croix

Ruban
à mesurer

Crayon
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Installation du robinet :
Installer le robinet dans le mur, s'assurer que
les boyaux de raccordement sont ben serrés
sans coulage, pis que le robinet est solide pis
qu'il branloche pas.

Installation de la vasque :
D'abord coller/fixer la vasque sur le comptoir,
ensuite déposer le comptoir avec la vasque installée
par-dessus l'armoire principale pis le fixer comme
il faut.

Installation des tuyaux d'eau chaude et froide :
le boyau pis le tuyau d'entrée d'eau froide sont ben
serrés, sans coulage, pis la connexion des tuyaux
d'eau chaude et froide est bien synchronisée avec
la valve chaud/froid du robinet.

Installer l'armoire principale :
En suivant le trou de la penture à verrou,
fixer au mur avec des vis.

Ancres à mur

Vis autoperceuses ST6x65

MANUEL D'INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
ET D'ENTRETIEN
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A. Instructions d'installation

B. Installation des accessoires

C. Outils

D. Étapes d'installation E. Finalisation

F. Conseils pour l'utilisation de tous les jours

 Attention

Défendu

Produit nettoyant avec
la mention (acide)

Produit nettoyant avec
la mention (alcalin)

L'armoire de salle
de bain peut changer

de couleur

Doit être
respecté

！

1. Beaucoup de nettoyants contiennent des abrasifs pis
des produits chimiques, pis peuvent pas être utilisés pour
nettoyer l'acier inoxydable, l'émail, les surfaces plaquées
ou le plastique. Nettoyer ces surfaces-là avec un savon
doux ou une solution démaquillante, rincer les résidus, pis
assécher avec un linge propre doux.
2. Gardez une bonne ventilation dans la salle de bain.
Séparez les zones sèches des zones mouillées tant que
possible. En général, laissez la fenêtre pis la porte d'ouvertes.
3. Les armoires de salle de bain sont traitées contre
l'humidité. Arrosez pas pis éclaboussez pas les armoires
quand vous les utilisez. S'il y a de l'eau, asséchez-la vite pis
évitez trop d'humidité dans la salle de bain.
4. Entretien du panneau de porte : nettoyez pis essuyez
régulièrement avec un linge doux. Après le bain, asséchez la
buée froide avec un linge sec pour garder le panneau de
porte au sec.
5. Les connexions électriques comme l'éclairage doivent être
bien isolées pis protégées contre l'humidité. Pour les miroirs,
le mieux c'est de les essuyer avec un linge en suède pour
garder une bonne qualité à long terme.
6. Asseyez-vous pas, appuyez-vous pas, pis montez pas sur
l'armoire du lavabo dans votre utilisation de tous les jours.


